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Lietuvos aplinkos apsaugos investicijy fondui
Lietuvos Respublikos energetikos ministerijai

DEL BENDRAI JGYVENDINAMO PROJEKTO PATVIRTINIMO

Vadovaujantis 2009 m. liepos 7 d. Lietuvos Respublikos klimato kaitos valdymo finansiniy
instrumenty jstatymo Nr. XI-329 (Zin., 2009, Nr. 87-3662) 11 straipsnio 4 punkto nuostatomis ir
Kioto protokolo bendrai jgyvendinamy projekty vykdymo taisykliy, patvirtinty 2007 m. spalio 18 d.
Lietuvos Respublikos aplinkos ministro jsakymu Nr. D1-259 (Zin., 2007, Nr. 109-4473), 32 punktu,
Lietuvos Respublikos aplinkos ministerija, kaip atsakinga priimanciosios Salies, Lietuvos
Respublikos, institucija, tvirtina AB ,,Energogrupe* (toliau — Projekto teikéjas) vykdoma bendrai
igyvendinama projekta ,,Kreivény véjo jégainiy parkas (toliau — Bendrai jgyvendinamas projektas)
ir pazymi, kad:

1. Lietuvos Respublika ratifikavo Jungtiniy Tauty bendrosios klimato kaitos konvencijos Kioto
protokolg 2002 m. lapkri€io 19 d. {statymu Nr. IX-1203 (Zin., 2002, Nr. 126-5728).

2. Lietuvos Respublika atitinka bendrai {gyvendinamo mechanizmo vykdymo antrosios
krypties reikalavimus, kurie nurodyti Jungtiniy Tauty bendrosios klimato kaitos konvencijos Kioto
protokolo bendrai jgyvendinamo mechanizmo jgyvendinimo strateginiy kryp€iy, patvirtinty
Lietuvos Respublikos aplinkos ministro ir Lietuvos Respublikos tikio ministro 2004 m. geguZés 19
d. jsakymu Nr. D1-279/4-193 (Zin., 2004, Nr. 86-3146), priede.

3. Bendrai jgyvendinamas projektas atitinka Kioto protokolo 6 straipsnio ir sutinkamai su $io
straipsnio nuostatomis parengty Kioto protokolo bendrai jgyvendinamy projekty vykdymo taisykliy
reikalavimus ir gali biti plétojamas Lietuvos Respublikoje.

4, Projekto teikéjas ir (ar) kitas asmuo, kuris ateityje gali perimti Projekto teikéjo funkcijas,
gali pretenduoti | i¥metamyjy ter$aly mazinimo vienetus, kurie susidarys Bendrai igyvendinamo
projekto kreditavimo laikotarpiu ir dalyvauti veikloje, skatinan¢ioje iSmetamuyjy terSaly maZinimo

vienety susidaryma ir susijusioje su i$metamyjy ter$aly mazinimo vienety i§leidimu ir perdavimu.




B B

« ——— ——™=

5. I¥metamuyjy terSaly mazinimo vienetai (numatomas iSmetamo giltnamio efekty sukelianciy
dujy kiekio sumazinimas — 123 545 t CO; ekvivalento) investuojanciajai $aliai, kurig nurodys
Projekto teikéjas ir kuri atitinkamai patvirtins Bendrai igyvendinama projekta patvirtinimo rastu,
galés biti perduodami tik [sigaliojus akredituoto nepriklausomo subjekto parengtai Bendrai
igyvendinamo projekto tikrinimo ataskaitai ir nustatyta tvarka uZregistravus iSmetamuju terSaly
mazinimo vienetus Lietuvos iltnamio efekta sukelian¢iy dujy registre.

6. Ismetamujy terSaly mazinimo vienetai bus perduodami investuojanciajai $aliai ir tada, jei
Projekto teikéjo funkcijos bus perduotos tretiesiems asmenims.

7. Témetamyjy ter$aly mazinimo vienety perdavimui i§ priimanciosios Salics investuojanciajai

saliai mokes¢iai ar rinkliava Lietuvos Respublikoje netaikomi.
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Aplinkos ministras Gediminas Kazlauskas

J. Rabazauskaite, 266 3508, el. p. j.rabazauskaite@am.lt
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Lithuanian Environmental Investment Fund
Ministry of Energy of the Republic of Lithuania

RE: APPROVAL OF THE JOINT IMPLEMENTATION PROJECT

Following the provisions of Article 11 (4) of the Law on the Financial Instruments for

Climate Change Management of the Republic of Lithuania No XI-329 of 7 July 2009 (Official
Gazette, 2009, No 87-3662) and Clause 32 of the rules under the Kyoto Protocol for the
implementation of joint implementation projects, approved under the Order No D1-259 of the
Minister of Environment of the Republic of Lithuania of 18 October 2007 (Official Gazette, 2007,
No 109-4473), the Ministry of Environment of the Republic of Lithuania, as a responsible
institution of the receiving country, namely the Republic of Lithuania, confirms the Joint
Implementation Project “Kreivénai Wind Power Park” (hereinafter referred to as the “Joint
Implementation Project”), executed by AB “Energogrupe” (hereinafter referred to as the “Provider
of the project”), and hereby declares that:

1.

Republic of Lithuania ratified the Kyoto Protocol to the United Nations Framework
Convention on Climate Change under the Law No IX-1203 of 19 November 2002 (Official
Gazette, 2002, No 126-5728).

Republic of Lithuania meets the requirements of the second objective of the joint
implementation mechanism, which are specified in the Annex on strategic framework,
approved under the Order No D1-279/4-193 of the Minister of Environment and the
Minister of Economy of the Republic of Lithuania of 19 May 2004 (Official Gazette, 2004,
No 86-3146), of the implementation of the joint implementation mechanism to the Kyoto
Protocol to the United Nations Framework Convention on Climate Change.

. Joint Implementation Project is in conformity with the provisions of Article 6 of the Kyoto

Protocol and the requirements of the implementation rules for joint implementation projects,
drafted in accordance with the provisions of the given Article, and may be developed in the
Republic of Lithuania.

Provider of the project and (or) any other person, who in the future may take over the
functions of the Provider of the project, may claim any emission reduction units that may
result during the Joint Implementation Project crediting period, and may take part in the
activity that stimulates the emergence of emission reduction units and is related to the
emission and transfer of emission reduction units.

Emission reduction units (planned reduction of greenhouse gas emissions — 123 545 tons of
CO, equivalent) to the investing country, which will be indicated by the Provider of the
project and which will correspondingly approve of the Joint Implementation Project under
the Letter of Approval, will be possible to be transferred only upon the enforcement of the




report on the verification of the Joint Implementation Project, prepared by the accredited
independent entity, and registration of emission reduction units in the Lithuanian Registry of

Greenhouse Gas Emissions under the established procedure.

6. Emission reduction units will be also transferred to the investing country when the functions

of the Provider of the project are transferred to the third persons.

7. Transfer of emission reduction units from the receiving country to the investing country

shall not be subject to any taxes or charges in the Republic of Lithuania.

Minister of Environment /Signature/ Gediminas Kazlauskas

J. Rabazauskaite, 266 3508, e-mail: j.rabazauskaite@am.lt
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